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ÜNNEPI ULES
„A magyar a magyart részvét
tel szeresse, és ne ártson egy
másnak."
Az 1956-os forradalom  tisz
teletére 2007. október 19-én, 
pénteken de. 11 órakor tartot
ta ünnepi ülését a Nyíracsádi 
Önkormányzat Képviselő Tes
tű lete.
Nagy János alpolgárm ester 
megnyitó szavai után az álta
lános iskolások ünnepi műso
rát nézték, hallgatták meg az 
ünneplők. Az ünnepi műsort 
betanította Kiss Józsefné kép
viselő.
A műsor után Komor Sándor, 
a Magyar Demokrata Fórum 
Hajdú Bihar Megyei alelnök- 
ének ünnepi beszéde követ
kezett:

Tisztelt Ünneplők!
Az emlékművek, a kopjafák elvá
lasztják az élőket és a holtakat, 
de összekötik m indazokat, akik 
ő rz ik  a fo rrada lom  és a hősök  
igaz emlékét.
51 éve p an aszk o d u n k , s íru n k , 
e r ő t  m e r í t ü n k ,  f o g a d a lm a t  
te s z ü n k  o k tó b e r  2 3 -án . 1956 
gyászfényében józanodásra  van

szükségünk. Az 56-os gyász első 
napjaiban, hónapjaiban, évében 
az t é rez te , é re z h e tte  m in d e n  
magyar, hogy elvesztünk, ebből 
nincs felállás; és mégis: jö tt 1990, 
és a század végére abban remény
kedtünk, hogy jön a nemzeti fel- 
emelkedés.
O k tó b e r  23. v issza  n em  té rő  
alkalom végiggondolni, mi m in 
dent túlélt a nem zetünk a '48-as 
forradalom  leverését, a trianoni 
traum át, az 1. és 2. világháború 
elvesztését, '56 vérbefojtását, a 
kom m unista  k ísérlet korszakát. 
Gondterhelt világunk van m a is. 
De m a m ások a küzdelem  tere
pei, m ások a küzdelem eszközei, 
m in t a XIX.-XX. századokban. 
Ma a m inőség küzdelm ének kel
lene lé tü n k  m ozgató rugó jának  
lenni. A minőség küzdelm ének a 
jobb, az élhetőbb életért.

Tisztelt Emlékezők!
Egy n em zet akkor fárad  el, ha 
úgy érzi, h o g y  n in cs fe ladata , 
vagy nem  lehet feladata.
Nincs elég feladatunk.
M ást je le n t m a a jo g o k é r t ,  a 
függetlenségért harco ln i, m in t 
k o rá b b a n . M ást je le n te n e k  a

fogalmak: a szabadságot m a szo
ciális nehézségek fenyegetik. A 
p o litik a i szem p o n to k  helyébe 
gazdasági szem pon tok  lépnek. 
Tény, a jobb megélhetésért folyik 
a küzdelem. Új értékrend kiala
kítása van folyam atban: a telje
sítm ényeivel, az arányos jav a 
dalmazást, az öngondoskodást, a 
társadalm i szolidaritást, a cselek
vő hazaszeretetet nekünk kell új 
tartalom m al m egtöltenünk.
Ez a mi felelősségünk.
E u ró p a  b iz tos k e retek e t nyújt 
nekünk, magyaroknak.
A távoli biztonságban intézm é

nyes keretünk adott, de a közeli 
biztonság ködös. Sokan azt érzik, 
elvész a rendszerben  az ember, 
a m i felelősségünk ezen változ
tatni.
T is z te lt  E m lékezők! E u ró p á 
b a n  la s sa b b a n  s z ű n n e k  m eg 
a k ü lö n b ség ek , m in t am ilyen  
ro h am b an  o m lan ak  le a h a tá 
rok. Szám unkra a leom ló h a tá 
rok nem  jelképek, nem  végcélok, 
hanem  az új kezdetét jelentik. Űj 
mozgásteret, amely a nem zet szá
m ára biztosít olyan felemelkedé
si lehetőséget, amit eddig a poli
tika és a gazdaság nem  aknázott

Legyetek hűek a szabad 
Magyarországhoz...

M indszenty József bíboros prímás 1956-os végrendelete

Amikor M indszenty József bíbo
ros m ögött 1956. novem ber 4- 
én bezáru lt a budapesti am eri
kai követség kapuja, talán  még 
maga sem gondolta, hogy tizen
öt évig tartó  önkéntes szám űze
tése vette  kezdeté t. N em  lehet 
tudni, hogyan teltek az első órák 
és napok a követség épületében, 
aho l m ás m ag y ar m en ek ü ltek  
is összegyűltek. Kovács Béla, a 
Kisgazdapárt 1947-ben letartóz
ta to tt és a Szovjetun ióba h u r 
colt főtitkára is várta az amerikai 
e lnök  m enedékjogát. H iába. A 
várakozás közben légiriadó miatt 
a követség p incéjében  kerestek 
m enedéket a követségi alkalm a
zottak és "vendégeik". Az am e
rikaiak titkos, bizalm as aktákat 
égettek, készen arra, hogy a szov
jetek  esetleg be tö rn ek  a követ
ségre  is. A fő v áro sb an  zajlo tt 
az ostrom , annak  m in d en  zaja 
behallatszott az épületbe.
A prím ás nyilván megvonta élete 
m érlegét, szám ba vette leh e tő 
ségeit. M indszenty József b íbo 
ros, e sz tergom i érsek  m in d en  
eshetőségre  felkészülten, v a ló 
színű leg  1956. novem ber 5-én 
éjjel "irtózatos ágyúzás mellett a 
fővárosi Szabadság téren vergő
dő lélekkel" elkészítette politikai 
végrendeletét, szellemi, erkölcsi

örökhagyását. Hatalomról, ingó
ságokról nem  írhatott, m ert nem 
rendelkezett ilyenekkel. Szám í
to tt arra, hogy a szovjetek eset
leg e lhurco lják  M agyarország
ról, megölik. N em zetének akart 
ú tm uta tó t adni a fennm aradás
hoz, túléléshez. - ím e a szöveg: 
Ha az oroszok az Amerikai Egye
sült Á llam ok bu d ap esti követ
ségéről e lrab o ln án ak , é le tem 
től m egfosztanának, vagy bárm i 
m ó d o n  cse lekvőképességem et 
m egbénítanák, én, M indszenty  
József bíboros, esztergomi érsek, 
Magyarország hercegprím ása azt 
hagyományozom nemzetemnek: 
A szabad, független M agyaror
szághoz, októberi és novem beri 
hőseinek sírjához legyetek hűek. 
Az o roszokkal és m agyarnevű  
cselédeikkel szem ben rideg ta r
tózkodással viseltessetek. 
H úzódjatok vissza a véres, zord 
id ő k b e n  a c s a lá d i  k ö rb e ,  az 
legyen  tis z ta  és ev an g é liu m i. 
Apa, anya, gyerm ek eszm ényét 
N ázá re tb en  ta lá lja  m eg. Ilyen 
családokból épül újra hazánk. 
A d d ig  is m in d ig  a m a g y a r  a 
m ag y art részvétte l szeresse, és 
ne á rtso n  egym ásnak. 
M in d n y á jan  rag aszk o d ja to k  a 
va lláshoz, m ert m eg tap asz ta l
tátok, hogy m ennyire felette áll

ki. Óriási lehetőség előtt állunk! 
Ha m egtanulunk élni a lehető
ségeinkkel. Ha m egism erjük és 
b e ta rtju k  az európai in tézm é
nyes rend, a dem okrácia  íro tt 
és íratlan szabályait, ha a régió 
elkötelezi magát, hogy a szebbik 
arcát akarja m utatni a világnak, 
E urópa haladó hagyom ányára 
akar építeni.
Felemelt fejjel lehet messze látni. 
Erős h it kell, és an n ak  ak ará 
sa, hogy rajtunk múlik: élhetővé 
tegyük környezetünket, hazán
kat.
Ez az igazi kihívás. Ez a m inő
ség k ü z d e lm e  a jo b b  lé té r t .  
Most szabad a pálya, bizonyíta
ni kell: jobban akarunk élni, de 
nem csak  jo b b an  a k aru n k  élni, 
hanem  jobbá  is ak aru n k  válni. 
Nem a politikai ellenfél az ellen
ség, hanem  a nem zeti depresz- 
szió, a közöny, a gyűlölet, a szét
húzás alapvető kérdésekben, és a 
rombolás. Itt ezer kísérlet m utat
kozik a felem elkedést b iztosító  
cselekvési egység megbontására. 
Ö nm agunkat is gyengítő folya
m atok indultak el.
Október 23-án lehajtott fejjel kell 
m egvallani: a széthúzó nem zet

a vallásos em ber a va llástalan
nak. A katolikusok tekin tsenek 
Rómára, a Szentatyára, a Kőszik
lára  a nagy om lás között. Bíz
zatok gyerm ekien a m indenkor 
seg ítő  P a tró n á b a n , a M ag y a
rok Nagyasszonyában, aki Isten 
Anyja, s im m ár ezer éven át a mi 
édesanyánk is.
Sötét éjjel, irtózatos ágyúzás m el
le tt a fővárosi Szabadság téren  
v e rg ő d ő  lé le k k e l í ro k  m o s t, 
m ikor orosz katonák által gyil
kolt m agyar nők  halálsikolyait 
hallom.
Végrendeleti végrehajtókul, m int 
leghivatottabbakat, megnevezem 
és felkérem a Pápa őszentségét és 
az A m erikai Egyesült Á llam ok 
elnökét, akik a közzététel idejéről 
és módjáról határoznak.
Ezt a végrendeletet saját kezűleg 
írtam , és felolvasván az aluljegy- 
zett tan u k  e lő tt, je len lé tü k b en  
saját kezűleg aláírtam.
B u d ap est, az A m erik a i E gye
sült Á llam ok követségén, 1956. 
novem ber 6-án.
(K ö z zé te sz i: S zabó  C sa b a , a 
M a g y a r  O r s z á g o s  L e v é ltá r  
főigazgató-helyettese.)

Az írás m egjelent az Üj em ber 
ka to lik u s he tilap  2006 .11.05-i 
számában.

Kedves Zilahi Enikő:

ŐSZ
Ism ét elszökött a nyár 
és nyitva hagyta a hátsó 
kertkaput.
Vele osont a játszi napsugár, 
hátrahagyva várost és falut.

Nézd, hogy lopózik az ősz! 
Megbúvik az almafa megett. 
Megsárgít, m ajd lustán letép 
reggelenként egy-egy falevelet.

D idereg a hajnal, 
dércsípte orra  fázósan vacog, 
a hűvös alkony jeges fuvallata 
szorosra zár m inden ablakot.

Sóhajt a kémény, 
pipájában felizzik a parázs, 
álm osan pöfékel és várja, várja, 
hátha visszatér a nyár.

G ratulálunk Kedves Györgyné 
Zilahi Enikőnek, aki az
Édentől Keletre csoport által 
m eghirdetett versíró pályázaton 
ezzel a verssel 1. helyezést ért el.
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nem  a m ártírok  hagyatékát őrzi. 
De még m indig nem  késő tanu l
ni a tö rtén e lem  h ibáiból, m ert 
aki nem  tanul, azt a történelem  
a rra  ítéli, h o g y  a h ib ák a t ú jra 
átélje.
S z ív le ljü k  m eg  II. Ján o s  Pál 
pápa üzenetét: m eg kell talá ln i 
m agunkban a bátorságot a békes
séghez.
Is te n  á ld á sá t  k é re m  ö n ö k re , 
hazánkra, és m inden jó szándékú 
magyarra.”

N a g y  J á n o s  a l p o l g á r m e s 
te r  M in d sz e n ty  Jó z se f b íb o 
ros p rím ás 1956-os v ég ren d e 
letéből hozott gondolattal zárta 
az ü n n e p i  ü lés t: a m a g y a r  a 
m ag y a rt ré szvétte l szeresse, a 
m a g y a r  a m a g y a rn a k  so h a se  
ártson .

Összeállította: Vereb Csabáné

ZAS LÓRÁNT:

NOVEMBERBEN
N ovem berben szürkék az utcák, 
novem berben szürkék az emberek. 
N ovem berben Budán és Pesten 
nevetni nem lehet.

N ovem berben a Farkasréten 
halottak napi m ise-csend fogad. 
N ovem berben fehér virággal 
fedik a sírokat.

N ovem berben égnek a gyertyák, 
kicsinyek, teltek, véznák és nagyok. 
Novem berben földig hajolnak 
a sötét kalapok.

Novem berben géppuskák szóltak, 
tankok tapostak, a föld remegett. 
N ovem berben gyilkoltak, öltek, 
novem ber tem etett.

Novem berben itt esküt szegtek, 
gyaláztak törvényt, tiportak  jogot. 
N ovem berben vörössel, vérrel 
a máglya lobogott.

1958. nov. 4.
Zas Lóránt az 56-ban fegyverrel küzdő fiatalok egyike, aki, b ö rtönbün
tetése után ham arosan, az em igráció ism ert, reprezentatív költője lett- 
szerk.

Emlékeztünk, imádkoztunk

Novem berben erőszak vágott, 
gum ibot tépett, börtön  kacagott. 
N ovem berben a hom lokunkra 
égettek csillagot.

N ovem berben sírnak az utcák, 
novem berben sírnak az emberek. 
Novem berben könnyek köszöntik 
az elesetteket.

Novem berben csend van és béke, 
tem ető, fejfa, virág és kereszt. 
N ovem berben az álm odó rög 
itt ta rt és nem  ereszt.

N ovem berben öklök szorulnak, 
és felbizseregnek a tenyerek. 
Novem berben élők a holtak, 
novem ber fenyeget.

Novem ber elsején délelőtt ism ét 
m e g te lt  a te m e tő . Az ő sz u tó  
napsugarai m egengedték, hogy 
sokan részt vegyenek a halottak 
nap i m egem lékezéseken , ahol 
M ező G yörgy görög  ka to likus 
parochus, m ajd  Tapasztó János 
ró m ai ka to lik u s k an o n o k  h i r 
d e tte  az igét, s a jelenlévőkkel

együtt im ádkozott m indazokért, 
akik m ár n incsenek közöttünk. 
A helyi szokások szerint a v irá
gok délelőtt kerültek ki a sírokra, 
m ajd az est leszálltával ezernyi 
m écses-csillag  gyúlt a tem e tő 
ben, m elynek fénye beragyogta 
a sírkertet.

Kedves Györgyné Zilahi Enikő
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OIMKORMANYZATI HÍREK
Az önkorm ányzat képviselő-tes- 
tü le te  so r o n  k ö v etk e ző  ü lé sé t  
s z e p te m b e r  2 0 -á n  ta r to t t a ,  
m elyen  a lejárt határidejű kép- 
v ise lő -te stü le ti határozatokról, 
a két ü lés k özött h o zo tt fo n to 
sabb önkormányzati döntésekről 
elhangzott polgárm esteri jelentés 
elfogadása után az alábbi előter
jesztéseket vitatta meg, és hozott 
d ö n tések et. A n a p iren d ek et a 
téma szerinti bizottságok az ülést 
m egelőzően tárgyalták és dönté
süket a képviselő-testületi ülésen  
ismertették.
A 2 0 0 7 . é v i  k ö l t s é g v e t é s r ő l  
sz ó ló  r e n d e le té t  m ó d o s íto tta ,  
m ivel az első  félév folyam án az 
ö n k o rm á n y za t k ö lts é g v e té sé t  
érintő tám ogatások a bevételi és 
kiadási előirányzatot érintették. 
Tárgyévi m érleg főösszeg  b evé
teli o ldala 1.137.776 eFt, m ely
ből 2 1 .2 4 7 .0 0 0  Ft h osszú  le já 
ratú fejlesztési h itel, 50 .000 eFt 
rövid  lejáratú forrásk iegészítő  
hitel, k iadási oldala ú gyszin tén  
1.137.776 eFt.
A z első félévi költségvetés végre
hajtásáról szó ló  önkorm ányzati 
és intézm ényi tájékoztató szerint 
a p ályázati tám ogatássa l m e g 
valósu lt á thúzódó beruházások  
befejeződtek , azonban a pályá
zati támogatások m egelőlegezése  
m iatt előfordult, h o g y  a m űk ö
d é s i k ia d á so k  k é s e d e lm e s e n  
kerültek kifizetésre. Valamennyi 
intézm ény folyamatos m űködése 
biztosított volt, a m unkabérek és 
segélyek időben kifizetésre kerül
tek. A képviselő-testület m egál
lapította, hogy az önkormányzat 
és intézm ényei felelősségteljesen  
kihasználták a forrásbővítő lehe

tőségeket pályázatok benyújtásá
val. A település egészéért vállalt 
felelősséggel a szolgáltatások biz
tosításáról gondoskodott.
A jegyző a hatósági m unka vég
zéséről a Polgárm esteri Hivatal 
tevék en ységérő l szám olt be. A 
szociális törvény egyre több fel
adatot ró a hivatal apparátusára, 
a döntéshozatalok  elők észítésé
vel és végrehajtásában. A Hivatal 
közigazgatási és önkorm ányzati 
hatósági ügyekben hozott hatá
rozatai m egalap ozottak  és tör
vényesek.
Határozatában felhívta a képvi- 
se lő-testü let a jegyző figyelm ét, 
hogy  az elektronikus ügyintézés 
bevezetése érdekében a köztiszt
v ise lő k  fe lk észítésérő l g o n d o s
kodjon.
Az A dy Endre Á ltalános Iskola  
ig a zg a tó ja  b e sz á m o lt  a 2 0 0 7 -  
2008. tanév kezdésének  tapasz
talatairól. A nyári szü n etb en  a 
kivitelező garanciális javítás kere
tében a festői munkákat elvégez
te, a m egújult iskolát a tanulók
nak, a tanárok  fe lü g y e le té v e l,  
sikerült m egóvniuk, így a korsze
rű körülm ények között a tanév
kezdés zavartalan volt. 
Jóváhagyta a k ép viselő -testü let  
az Ö nkorm ányzat fenntartásá
ban m űködő közoktatási in téz
m ények (óvoda,iskola) m inőség- 
irányítási program ját, m elynek  
végrehajtásában a tanuló, a tanár, 
a szülő egyaránt érintett. 
Beszám olót vitatott m eg az A lap
szolgáltatási és Bentlakást Nyújtó 
Szociális Központ szakmai m un
kájáról, eredményeiről, terveiről. 
K istérség i felad atk én t a j e lz ő 
ren d sz eres  h ázi se g íts é g n y ú j

tás, tám ogató  szolgáltatás, és a 
k ö z ö ssé g i p sz ic h iá tr ia i e llá tás  
m inőség i szolgáltatást jelent az 
ér in te ttek  szám ára. L e g fo n to 
sabb m egoldásra váró feladatá
nak tekinti a tanyai települések
re szociális étkeztetés kihordása 
érdekében az ÁNTSZ által előírt 
k ö v e te lm é n y e k n e k  m e g fe le lő  
szállító jármű megvásárlását.
A Bursa H ungarica F elsőok ta
tási Ö nkorm ányzati Ö sztönd íj 
pályázat 2008. évi fordulójához  
ism ételten csatlakozott az önkor
m ányzat. 2000/2001 . tanévtől a 
hátrányos helyzetű, felsőoktatá
si in tézm ényben továbbtanulók  
részére rendszeres anyagi tám o
gatás b iztosítása  ön k én t vállalt 
feladata a helyi önkorm ányzat
nak. A pályázati felhívás a P ol
gármesteri Hivatal hirdetőtáblá
ján olvasható.
Ugyancsak m eghirdette a m űvé
sz eti és sp o r tö sz tö n d íj  p á ly á 
zatát, m elyre a k iem elkedő  te l
jesítm ényt nyújtó m űvészeti és 
sp o rtá g b a n  e lér t ered m én y ek  
alapján a nappali tagozatot foly
tatók részesülhetnek tám ogatás
ban. A pályázati felhívás közzété
tele megtörtént.
Az ülés további részében egyedi 
ügyekben h ozott döntést a Tes
tület.
A N apköziotthonos Ó voda veze
tőjének  saját kérelm ére, a kép- 
v ise lő -te stü le t  közalkalm azotti 
jogviszonyát 2008. decem ber 31. 
napjával m egszünteti. Az in téz
m ény továbbra is a m eglévő lét
szám m al gon d osk od ik  zavarta
lan m űködéséről.
Nyíracsád, 2007. október 3.

Varga György né sk., jegyző

Nyugdíjas nap sok vendéggel
O któber e lső  vasárnapján d é l
után nyugdíjas napot tartottak  
községünkben, ahová m eghívást 
kapott m inden 62 év feletti helyi 
lakos. A vidám  délutánon Szabó 
Ild ikó, a b en tla k á so s sz o c iá lis  
in tézm én y vezetője, dr. Katona 
Gyula polgármester és Berki János 
a Hajdú-Bihari Nyugdíjasok Kép- 
v ise le teén ek  elnöke k ö szö n tö t
ték a megjelenteket. Rövid műsor 
keretében a helyi általános iskola, 
a nyíradonyi társas tánccsoport, 
a nyíradonyi nyugdíjas klub, vala
mint Szilágyi Edit és Balogh János 
színészek  által előadott m usical 
dallamok szórakoztatták a nyug
díjasokat. Az ünnepség alkalmá
val köszöntötték az idén 90. évét 
b etö ltő  B irki Jánosnét, ak inek  
Gnáj Ferencné, a nyugdíjas klub 
tagja küldött szívhez szól verset a 
távolból.
S zabó Ild ik ón ak  a v id ám  d é l
után megkezdése előtt elhangzott 
köszöntőjét újságunkban is közöl
jük, s küldjük mindazoknak, akik 
nem tudtak részt venni az ünnep
ségen. A köszöntő hálás, szívből 
jövő gondolatai nekik, értük is 
szólnak, szóltak:
„Szeretettel és tisztelettel köszön
tök minden kedves vendéget m un
katársaim és jómagam nevében.
A z idén  n eg y ed ik  a lk a lom m al 
s z e r v e z tü k  m eg  a N y u g d íja s  
N apot N yíracsádon, és m inden  
é v b en  iz g a to tta n  és s z e r e te t 
tel készülünk arra, hogy néhány 
kellem es órát tudjunk nyújtani 
Ö nöknek, nyíracsádi nyugdíja
soknak, hálánk jeléül.
Hálánk jeléül, mert a mai nyugdí
jasoknak köszönhetjük, hogy egy 
ilyen szép településen élhetünk, 
Ö nök gondoskodásának, tanításá
nak köszönhetjük, hogy emberek 
tudtunk maradni. Önöktől láttuk

azt, hogy m ilyen fontos értékel
nünk az idősebb korosztályt, és 
mai napig úgy érzem, tanulhatunk 
Ö n ök tő l: szere te te t, türelm et, 
gondoskodást, becsületet, békes
séget, nyugalmat, hitet.
Az idősek világnapja október 1- 
je, az idősek hónapja október. Ez 
a nap elismerés, köszönet azért az 
áldozatért, amit a jövő nem zedé
kéért tettek, de fontosnak tartjuk 
és fel szeretnénk h ívni m in d en 
ki figyelm ét arra, h ogy  az id ő 
seket nem  csak októberben kell 
ünnepelni, hanem  az év m inden  
napján.
Nem  véletlenül neveztük el ezt a 
napot Nyugdíjas Napnak, és nem  
v é le t le n ü l nem  h a szn á lju k  az 
Idősek Napja kifejezést.
A z idős szó napjainkban nem  jó 
kifejezés, m ert idős em ber nem  
az, aki nyugdíjassá válik, nem  az, 
aki felett elszaladnak az évek. Az 
idős szó  egy  fizikai, nem  pedig  
korbeli állapotra utal. M unkám  
során nagyon sok emberrel talál
kozom, és örömmel ismerkedtem  
m eg olyan nyugdíjasokkal, akik 
80 éven felül aktív, b o ld og  tár
sadalmi életet élnek, és olyanok
kal, - sajnos - akik 50 éves koruk
ban bezárkóztak magányukba és 
m inden kapcsolatot m egszakítot
tak a külvilággal.
Évek óta arra törek
szünk, hogy önbizal
m at adjunk Ö n ö k 
nek, hogy elhitessük,
Önök nagyon értékes 
em b erek , és Ö n ök  
nélkül nem m űköd
ne egyetlen társadal
m i é le tfo r m a  sem .
Erre jó példa a jelen
leg is m űködő Nyug
díjas Klubunk, ahol 
már számos kihívás

nak feleltek meg a tagok, és újabb
nál újabb tevékenységek megoldá
sa áll előttük.
M inden évben öröm m el tölt el, 
h o g y  ilyen  sokan elfogadják  a 
m eghívásunkat, és m egtisztelnek  
jelenlétükkel.
László Mária: A sziget című ver
séből idéznék ezzel a gondolattal 
kapcsolatban:
„Míg szólnak Tehozzád, és

megfogják kezed, 
Míg szavadat értik, és tudják a

neved.
Addig még érdemes, addig még 

maradj! 
Addig még muszáj tartanod

magad.
Míg hívnak, és tudod, hogy oda 

kell érned, 
Míg érzed az erőt, mi odahúz

Téged,
Addig még ne zárj magadra ajtót! 
Addig még te is fogadd a kopogót.”

K ívánom , hogy  érezzék nagyon  
k ellem esen  m agukat, h iszen  ez 
a mai nap Ö nökért van. Ö nök
nek készültek a műsorok, Ö nök
nek készült a vacsora és Önöknek 
adtak jószívű adományokat azok 
az emberek, akik fontosnak tart
ják a nyugdíjasok felé köszönetük 
kifejezését.”

Összeállította: Kedves Zilahi Enikő

KEGYHELY MARIA TISZTELETERE
Tapasztó János róm ai katolikus 
k an on ok  úr k e z d em én y ezésé 
re, a Szűzanya tiszteletére em el
tették a hívek annak a Francia- 
országban található barlangnak 
a m ását, ahol a legenda szerint 
először jelent m eg Bernadettnek 
Szűz Mária.
H ó n a p o k k a l e z e lő tt  in d u lt el 
a gyűjtés az egyh ázk özségb en , 
m inek eredm ényeképpen, vala
m int a hívek kétkezi m unkájá
nak k ö szö n h ető en  a k egyh ely  
felépült.
O któber 21-én , vasárnap, Sere
gély  István n yu ga lm azott egri 
érsek  atya és T a p asztó  János 
celebrálta, az ünnep i sz en tm i
sét. A m ise előtt az érsek atya 
m eg k öszön te  T apasztó atya és 
a h ívek  k itartó tevék en y k ed é
sét, valam int a két vá lla lk o zó 
kivitelező: Bálega és Bálega
János munkáját. Katona Zoltán 
m e le g  sz a v a k k a l k ö s z ö n t ö t 
te N yíracsádon Seregély István 
atyát, és m éltatta  a L ourdes-i 
barlang létrejöttét:

Főtisztelendő Érsek Atyánk!

N agyon nagy tisztelettel és sze
retettel köszöntjük itt, Nyíracsád 
község Római K atolikus tem p 
lomában. N agyon régóta várjuk, 
h isz N yírábrányhoz tartozunk, 
ahol már 1991.-ben Jézus Szíve 
ün n ep én  a Szent Atya várásá- 
nak előkészületében már tetszett 
járni, így N yíradonyban 1988.- 
ban és N yírlugoson 2 éve Szent 
E rzséb et ü n n ep én . M ost m ár 
kicsi tem plom unk ünnepi fény
ben áll, szívünk pedig öröm m el 
van tele, h o g y  e ltetszett jö n n i  
hozzánk is.
K özségünk 1289.-ben már léte
zett, a XII.- XIV. sz. - bán épült 
tem plom  is erről tanúskodik. A 
régi tem p lom u nk at, am i m ost 
m űem lék, a református testvére
ink használják. A restauráláskor 
feltárt szentségház helye, az oltár 
freskója és a többi m egm aradt 
kép bizonyítja őseink buzgó val
lásos életét.
K is t e m p lo m u n k  1 8 3 4 -b e n  
az egri érsek által jóváhagyott 
terv  szer in t ép ü lt, L ászlófalv i 
Eördögh Péter közbirtokos által. 
1843. a u g u sztu s 2 0 -án  á ld o t 
ták m eg Szent Kereszt tiszte le
tére, Szent István király oltalm a 
alá helyezve. Az egri főegyh áz
m egyei főhatóság 1941. április 
30-án kiadott dekrétuma önálló  
plébánia rangjára em elte. 1987. 
szeptem ber 8-án újra lett vissza
kapcsolva Nyírábrányhoz, akkor 
azt hittük árvák leszünk.
Hála legyen az Istennek és Érsek 
Atyánknak, aki a p lébánosunk
nak azt kívánta, hogy m eggyen
g ü lt e g é s z é g i á lla p o tá ra  a Jó 
Isten áldását kéri, és hogy im ád
kozik  érte, nem  lettü n k  árvák. 
T em plom unkban  vasárnap on 
ként n egyed  11-kor k ezd őd ik  a 
s z e n tm ise , h é tk ö z n a p o n k é n t  
p ed ig  hétfő  és szom bat k ivéte
lével, hacsak  nem  ün n ep  ez  a

két nap, esténként m ind ig  van  
szentm ise.
E lődeinkhez híven ez a k isszá
m ú k ö z ö ssé g  tovább fo lytatja  
hitünk látható jeleként a tem p 
lom  szépítését. M ost a Lourdes-i 
barlang elkészítésével és a tem p
lom unk parkosításával.
Hála legyen a M indenható Isten
nek, hogy segített, de hálás szív
ve l k ö sz ö n jü k  m eg  a k ed v es  
híveknek nagy-nagy segítségét, 
adakozását és kétkezi munkáját, 
amit a tem plom  és a környezete 
érdekében végeztek.
S zeretnénk  tovább lépn i, Isten 
seg ítségével és a jó  h ívek  a d o 
mányaival, a kerítés szilárd tám 
fallal való m egerősítése majd a 
tem plom  újrafestésével.
M ost Érsek Atyánk eljött, hogy  
v e lü n k  e g y ü tt  a d jo n  h á lá t a 
T erem tő Isten nek  a m egép ü lt  
lé t e s ítm é n y e k é r t  és é r tü n k . 
M indnyájunkért, m ert a M eny- 
nyei Atya megtartott m inket sze- 
retetben és békeségben.
Tessék im ádkozni értünk, hogy  
a Krisztusi ú ton  az evangélium  
szellem éb en  é lh essü n k  tovább. 
Kérjük, tanítson m inket cso d á 
latos jelmondatával: "Én vagyok  
az út az igazság és az élet" hogy  
m indnyájan vég ig  járhassuk az 
utat, am it m utat az Úr Jézus, 
m egm aradjunk az igazságban, 
le g y e n  az é le tü n k  Isten  e lő tt  
kedves. A földi élet után egykor 
az örök élet. Mi is im ádkozunk  
Érsek Atyánkért, hogy a Jó Isten 
é ltesse  és áldja m eg nyugdíjas  
éveit. Ezt kívánjuk szívből. Isten 
hozta. Isten éltesse!

Katona Zoltán 
akolitus

A szen tm isén  jelen vo lt M ező  
György görög katolikus parochus, 
Tasó László országgyűlési képvi
selő, Dr. Katona Gyula Nyíracsád 
és H ovánszki György Nyírlugos 
polgármestere.
- A B oldogasszony közbenjárá
sával isten áldását kérjük a bar
langra, m ely ékessége lesz ezen 
tú l a k ö zsé g n e k . Im ád ságb an  
szegény világunkban egy imára 
em lékeztető kegyhely létrehozá
sa valóságos isteni áldás -  fogal
mazott beszédében az érsek úr.
A sz e n tm ise  után  k ö r m e n e t
tel vonultak  ki a h ívek a tem p 
lom kertbe, ahol felszentelték  a 
Lourdes-i barlangot. A sz en te
lés után a szép  szám ban m eg 
jelen t h ívek  m egtek in tették  az 
új kegyhelyet, ahol Szűz Mária 
és az előtte térdeplő Bernadett 
szobra látható.

M it írnak a lexikonok a lourdes-i 
barlangról?
L ourdes (ejtsd: lurd) k isváros  
D N y-Franciaországban, a Pire- 
n eu so k  É -i lábánál, a G ave de  
Pau folyó partján, a tarbes-i egy
házm egyében . Lakossága 1850 
körül 4 ezer, 2001-ben 16 ezer.
A Boldogságos Szűz Mária m eg
je le n é s e i  L o u rd es-b a n . 1858. 
febr. 11-től júl. 16-ig tartottak.

A Lourdes m elletti M assabielle- 
sziklafal barlangm élyedésében  
a 14 éves Soubirous (Szt) B er
nadettnek 18 alkalomm al jelent 
m eg a Boldogságos Szűz Mária 
(II. 11, 14, 18, 19, 20, 21, 23, 24, 
25, 27, 28, III. 1, 2, 3, 4 , 25, IV. 
7, V II. 16.). Bernadett február  
11-én egyik  testvérével és egy  
barátnőjükkel rozsét g y ű jten i 
indult. A folyóhoz érve édesany
ja in tésén ek  en ged elm esk ed v e  
m egállt és levetette a zokniját, 
n eh ogy  a sekély v ízen  átlábol- 
va a zokni elázzon, s ő  m egb e
tegedjen a ködös, hideg időben. 
Emiatt lem aradt két társától. A 
közeli barlangban meglátott egy 
különlegesen  szép, fehér ruhás 
hölgyet: kék övét v ise lt, lábain  
egy-egy  sárga rózsa, a kezében  
rózsafüzér volt. Bernadett nem  
tudta, kit lát, társai sem m it sem  
észleltek. -  A jelenés II. 24-25- 
én: bünbánatra, a b ű n ösök ért  
való  im ádságra in tette, II. 25- 
én: fö lszó líto tta , h o g y  fakasz- 
szon forrást a barlang m eghatá
rozott pontján, igyon  belő le és 
m osdjon  m eg benne. III. 2-án: 
m egbízta, „m ondja m eg a pap
ságnak, h ogy  ép ítsen ek  k ápol
nát és jöjjenek körm enetben” a 
jelenések  helyére. Egyre többen  
(III. 4 -én : m ár több  m in t 10 
ezren) kísérték el Bernadettet a 
barlanghoz, de a látom ásokban  
csak a kislány részesült. III. 25- 
én: a hölgy lourdes-i d ialektus
ban m egm ondta Bernadettnek: 
„Én vagyok a Szeplőtelen Fogan
ta tás” (a sz e p lő te le n  fo g a n ta 
tás dogm áját 1854. XII. 8-án: 
h irdette ki IX. Pius pápa) -  A 
lourdes-i jelenések term észetfe
letti jellegét 1891-ben XIII. Leó 
pápa hivatalosan is elismerte.
A lourdes-i jelenések színhelye, a 
világ egyik leglátogatottabb Szűz 
M ária-búcsújáró helye. Évente 
több mint 5 m illió látogatója van. 
A jelenések óta több ezer gyógy
ulás és szám os csodás esem ény  
történ t L ou rd es-b an , e ls ő so r 
ban a forrás körül, de a barlang
nál és a bazilika előtti nagy téren 
is, mely a szentségi körm enetek  
alkalmával tele van (hordágyon, 
tolókocsiban) betegekkel. 
M agyarországon nagyon hamar 

elterjedt a lo u rd es-i je len ések  
híre, és igen  k om oly  tiszte lete  
is kifejlődött. N agyon sok kato
lik u s tem p lo m b a n  m e g je le n 
tek az ún. lourdes-i barlangok, 
m elyekben M áriát a je len ések 
nek m eg fe le lően  rózsafűzérrel 
ábrázolják, Bernadette-et pedig  
Mária előtt térdelve formázzák. 
Külön im aforma is kialakult, az 
ún. lourdes-i kilenced, am elyet 
február 2-án kezdve 9 napon át 
imádkoznak.
A lourdes-i jelenések  és csodás  
gyógyu lások  hatására II. János 
Pál pápa 1992-ben  elren d elte , 
h ogy  február 11. a Római Kato
likus Egyházban a betegek világ
napja legyen.

Összeállította Vereb Csabáné
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PALYAZATI
FELHÍVÁS

N y íra csád  K özségi Ö n k o rm á n y za t 
(4262 N y íra csád , Petőfi té r  8. sz.) 
e g y fo rd u ló s  n y ilv á n o s  p á ly á z a to t 
h irdet a tulajdonában álló:
- n y írac sád i 594/1 h rsz -ú , 146 m 2 
h asz n o s a la p te rü le tű  „a u tó b u sz g a
rázs”- N y íracsád , K ossu th  u. 6. sz. 
alatti, valam int a
- nyíracsádi 1403 hrsz-ú, 156 m2 hasz
nos alapterületű, Tourinform  Iroda és 
em eleti rész, vagy külön  az em eleti 
rész -  Nyíracsád, Petőfi tér 3. sz. 
alatti ingatlanai értékesítésére.
A pályázatokat a vételár összegének 
m egjelölésével két pé ldányban, zárt 
b o rí té k b a n  kell b e n y ú jta n i  „ a u tó 
buszgarázs”, vagy „Tourinform  Iroda” 
megjelöléssel.
A pályázatok  b en y ú jtásá n ak  h a tá r 
ideje: 2007. nov. 26. 16.00 óra.
Az in g a tlan o k  a helyszínen  m eg te 
kinthetők.
É rd e k lő d n i le h e t a  P o lg á rm e s te r i 
H ivata l 52 /206-001 te lefo n szám án  
Varga G yörgyné jegyzőnél.
A Községi Ö nkorm ányzat fenntartja 
m agának  a jogot, hogy a pályázatot 
eredm énytelennek nyilvánítsa.

ÉRTESÍTÉS Színes kínálat, vásári hangulat a Ligetalja Expón
Kistérségi kiállítás és vásár Nyíracsádon

Nyíracsád Községi Ö nkorm ány
zat Képviselő-testülete 
2007. novem ber 29-én (csütör
tök) 14.00. órai kezdettel ülést 
tart.

Az ülés helye:
Görög Katolikus Szociális, Kul
turális, Ifjúsági Szolgáltató Köz
pont
(Nyíracsád, Kossuth u. 7.)

A N yíracsád  Községi Ö n k o r
mányzat 2008. évi költségveté
si koncepciójának tárgyalásakor 
közmeghallgatást tart.

Nyíracsád, 2007. november 5.

Dr. Katona Gyula sk. 
polgármester

EGYIRÁNYÚ LETT
B efejeződtek a Tem plom  köz 
ú tburkolati m unkálatai, m eg
tö rtén t a műszaki átadás is. A 
fedezetet uniós forrásból kapott 
támogatás biztosította. A pályá
zat kiírója a műem lék tem plo
mok miatt ragaszkodott ahhoz, 
hogy a burkolat bazalt kockák
ból készüljön.

A te m p lo m o k  g y a lo g o sfo r 
galm ának b iztonsága érdeké
ben  a Tem plom  köz eg y irá 
nyú le tt az A rany János utca 
sarkától a Kossuth utcáig. Az 
egyirányúsítás nem vonatkozik 
a boltot megközelítő járművek
re. Az A rany János utcából is 
m indkét irányba ki lehet majd 
hajtani.

Október m ásodik hétvégéjén ism ét vásártérré alakult a helyi m űvelődési ház a negyedik alkalom m al m egrendezett 
kistérségi kiállítás és vásár alkalmából. A Ligetalja Expó névre keresztelt rendezvényre a helyieken kívül számos 
környékbeli településről több tucat vállalkozó, kereskedő, gazda és egyéb kiállító érkezett, hogy m egm utassa m ind
azt, amit termel, term eszt, gyűjt, készít, kínál, vagy forgalmaz. M ár az előtér is az őszi kert hangulatát idézte, ahol 
az ízlésesen elrendezett asztalok roskadásig teltek a legkülönfélébb méretű és alakú zöldségekkel, gyüm ölcsökkel. 
A vásárt Diósé Kozma Erzsébet, a művelődési ház igazgatója nyitotta meg, a látogatókat pedig Dr. Katona Gyula 
polgárm ester köszöntötte a kora délutáni órákban. A vásári hangulatot a debreceni Hollóének Együttes terem tette 
meg, akik nem csak a nagyterem  színpadán, de a falu utcáin is fújták a vásárcsalogató muzsikát.
A délután folyamán fellépett a népdalkör, a Kabály Csaba, Bálega Kitti, Bálega Egon alkotta citeratrió, a m azsorett 
és néptánc együttesek felváltva szórakoztatták a kiállítás látogatóit, a FashionZone pedig az őszi-téli divatkínálatot 
m utatta be. A fiatalok már türelmetlenül várták a szombat délután sztárvendégét, a tinik bálványát, Lolát. A színpad 
előtt villantak a vakuk, csattogtak a tenyerek és persze minden dalt a sztárral együtt zengtek a nyíracsádi fiatalok. 
Vasárnap folytatódott, s csak késő délután zárta be kapuit a negyedik kistérségi kiállítás és vásár Nyíracsádon. 
K iá llító k  névso ra :

11. N agy Pál bútorkereskedő és készítő 
Nyíracsád, Asszonyrész

12. Kiss Jó z se f-fe s tő  - csendéletek
13. Erdei Istvánná -  kereskedő N yíracsád
14. Tamás Józsefné -  a Pro Team Kht. 

területi képviselője -  szőnyegek, 
könyvek, és sok, a háztartásban 
hasznos dolog -  N yíracsád

15. Szigeti Imre trófeái, N yíracsád
Kézművesek:

Közlemény
Az Országos Vérellátó Szolgálat és a Magyar Vöröskereszt tájékoz
tatta a véradókat, hogy a harmincszoros véradók vizitdíj- és kórhá
zi napidíj-mentességéhez a kötelező egészségbiztosítás ellátásairól 
szóló 1997. évi LXXXIII. Törvény 18 /A § (6) bekezdés m) pontjában 
előírt igazolások kiadása a mai napon megkezdődik.
Kérjük a véradókat, hogy az igazolások kiadásának meggyorsítá
sa érdekében az alábbi dokumentumokat szíveskedjenek magukkal 
vinni a kérelem bejelentéséhez:

- személyazonosításra alkalmas igazolvány ( személyi igazol
vány, vagy érvényes útlevél, vagy új típusú jogosítvány és lak
címkártya )

- TÁJ kártya
- M indazon dokumentumokat ( véradó-igazolvány, igazolás vér

adásról, más, a véradásait hitelt érdemlően igazoló ira t), amely 
alapján a nyilvántartásokból a szükséges adatok kikereshetők.

Amennyiben a jogszabályban előírt 30 térítésmentes teljes véradás 
adatai egy helyszínen fellelhetők, az igazolás kiadása akár azonnal is 
megtörténhet, ha azonban a véradások több vérgyűjtő szerv közre
működésével történtek, az igazolás kiadásához szükséges, nyilván
tartott adatok összegyűjtése hosszabb időt is igénybe vehet.
További információk: w ww .ovsz.huw w w .veradas.hu 
www.voroskereszt.hu honlapokon érhetők el.
Budapest, 2007. július 2.
Országos Vérellátó Szolgálat -  Magyar Vöröskereszt 
Igazolások kiadása: Debrecen Bem tér 19. ÓVSZ (7.30-15.00 ) 
Területenként a kiszállásos véradó napon.

Cégek:
1. N ém eth M éhészet term elő és kereskedelm i Bt. N yíracsád
2. Kapitális Kft: Debrecen B alm azújvárosi u. 14, ügyvezető: Kapusi József,
3. Fundam enta Lakáskassza -  képviselő: Tóthné Tamás Andrea szem élyi bankár
4. N yírerdő Erdészeti Zrt. Gúth 
Egyéni vállalkozók, magánszemélyek:
5. Ircsi divat N yíracsád, ct,: Katona Jánosné 
6 Virágbolt Nyíracsád, ct.: Barkó Ferencné
7. Virágbolt N yíracsád, ct.: K oszorús Györgyné
8. Gyöngyi virág-ajándék, ct.: ifj. Katona János
9. Blascsák Jolán gipsz öntvények
10. Fodrászat: Nyíracsád, 

ct: Lőrincz Andrásné

16. K onyári Ibolya gyöngyfüző, a 
népm űvészet ifjú mestere, N yíracsád

17. Illés A ttila -  kovácsoltvas, N yíracsád
18. Nyári István fafaragó, N yírm ártonfalva 
Intézmények:
19. Községi K önyvtár N yíracsád
20. Tourinform  Iroda N yíracsád
21. Erm elléki Leader+ csoport, B agam ér
22. Vámospércs és Vidéke Takarékszövetkezet 
Térségi vállalkozók:
23. Kiss M ihály -  kecsketej szappan -  

N yírm ártonfalva
24. N agy J ó z s e f -  kaktusz M ikepércs
25. Tabaka M ihály -  m otoros fűrészek, 

fűnyíró -  Nyíradony
26. C sordás Istvánné kalapok, sapkák 

V ám ospércs
27. Cseh Béla -  dísznövény 

N yírm ártonfalva
Mezőgazdasági termelők Nyíracsádról:
28. Birki Józsefné -  tök, répa, karalábé
29. N agy Jánosné -  pritam in paprika
30. Szabó István -  káposzta, karalábé
31. Lakatos Jánosné -  karalábé
32. Küzm ös J ó z s e f -  fűzős paprika, dió
33. N agy M ária -  erdei term ények, fekete 

dió, makk, gesztenye, sütőtök, patisszon
34. Nem es Józsefné -  kiwi, füge saját ággal

T om bola  fe la ján lások :
K a to n a  Já n o sn é , ifj. K a to n a  Já n o sn é , N ém et 
Jo lá n , E rd e i Is tv án n é

N yíracsád i É let
Nyíracsád község havonta megjelenő lapja 

Lapalapító: Nyíracsád Község Önkormányzata 
4262 Nyíracsád, Petőfi tér 8. • Tel./fax: (52) 206 001 

Szerkeszti a szerkesztőbizottság 
Főszerkesztő: Vereb Csabáné Tel./fax: (52) 207 271 • e-mail: ligetalj@freestart.hu 
Készült a Színforrás Kft. tördelésével a Kapitális Kft. nyomdájában, Debrecenben

http://www.ovsz.huwww.veradas.hu
http://www.voroskereszt.hu
mailto:ligetalj@freestart.hu
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OKTÓBER 1-JE 
A ZENE VILÁGNAPJA

„Arra szeretnék buzdítani minden várost, fa lu t és országot, hogy rendez
zenek sokféle zenei eseményt ezen a napon. Örülnék, ha nemcsak kon
certeken, rádióműsorokban szólalnának meg régi és főkén t mai müvek, 
hanem spontán megnyilvánulásként utcákon és tereken is muzsikálnának 
énekesek, kórusok, jazz-zenészek és a komolyzene legjelentősebb előadói." 
- ezeket a mondatokat Yehudi M enuhin mondta 1975. október 1 -jén 
Torontóban.

Yehudi M enuhin világhírű hegedűművész kezdeményezésére és javas
latára az UNESCO október 1-jét A zene világnapjának nyilvánította. 
Mindez 1975-ben történt, azóta a világ m inden pontján ezen a napon 
különös figyelmet szentelnek annak a csodának, am it zenének hívnak.

M anapság alig tudunk  olyan dolgot m ondani, am inek ne ünnepel
nénk világnapját. Lassan az év m inden napjára fog ju tn i egy. Ezek 
közül sokról még nem  is hallottunk, soknak pedig kitüntetett szerepe 
van az életünkben. Ilyen például a Föld napja, a M adarak és Fák napja, 
a Víz világnapja és természetesen a Zene világnapja. Ha a legtöbbért 
nem is rajong m indenki, azért nem  tudunk olyan em bert m ondani, 
akinek ne lenne fontos a zene. M indenkinek persze nem lehet a ked
vében járni, hiszen ahányan vagyunk, annyi fajta zenét kedvelünk. 
Yehudi M enuh in  1975-ben az ENSZ N em zetközi Z enei Tanács
b an  tö ltö tt  be e ln ö k i t is z te t és így h ív ta  é le tre  a Z enei V ilág
n a p o t ,  a m e ly e t  id é n  3 2 . a lk a l o m m a l  ü n n e p e l h e t ü n k .  
A nyíracsádi Ady Endre Általános Iskola tanulói m inden évben m eg
em lékeznek a világnapról. Idén a Kedves G yörgy pedagógus által 
vezetett iskolarádió különkiadása köszöntötte október elsején a gye
rekeket, akik egész nap klasszikus dallamokat hallgathattak. Délután 
a kis iskolában Kabály Csaba pedagógus közrem űködésével közös 
zenehallgatásra, éneklésre gyűltek össze az alsó tagozatosok. A felső
sök Szabó M ihályné pedagógus szervezésében népdaléneklési verse
nyen vettek részt.
Helyezettek: 5-6. évfolyam: 1. Galla Barbara

2.Horváth Magdolna 
7-8. évfolyam: 1. Béres Petra

2. Jakab Viktória, Vaszicsku Nóra

Kedves Györgyné Zilahi Enikő

Udvari játékok 
pályázati pénzből

Csibeavató Progretto Comenius
Gubbio, 14/16 Ottobre 2007 

Italia, Francia Ungheria, Spagna, Inghilterra

Régi vágya teljesült a helyi általá
nos iskola tanulóinak. Elsősorban 
az alsó tagozatosok hiányolták az 
udvari játékokat, a hom okozót, 
hogy szünetekben, tanítás után, a 
napközi szabadidős óráiban tu d 
janak hol játszani kedvük szerint. 
Az iskola felújítás, bővítés követ
keztében először a kerítés, majd 
a hátsó udvar pályáját védő háló 
került a helyére. Most pedig Gnáj 
Ferencné igazgató helyettes sike
res pályázatának köszönhetően 
két, az uniós szabványnak m eg
felelő, fából készült udvari já té 

kot is kaptak a diákok. A láncos 
mászóka, amit m ár a tanévnyitón 
birtokba vehettek a gyerekek, és 
a néhány héttel később elkészült 
csúszdás játékvár azóta is kedvelt 
tartózkodási helye a nyíracsádi 
iskolásoknak. A felsőbb évesek 
abban bíznak, hogy ham arosan 
padok  is k e rü lh e tn ek  az udvar 
egy-egy szegletébe, ahol a leg
frissebb tini pletykákat is ki lehet 
cserélni szünetekben.

N é h án y  e sz te n d e je  a szü lő k  
kézen  fo g ták  csem e té jü k et, s 
besétáltak az óvoda ajtaján. Pár 
év elteltével gyerm ekük m ár az 
iskola pad ja it kop tatja , vége a 
felhőtlen játszadozásnak, m eg
szólal a csengő és m egkezdő
d ik  a tan ó ra . H agyom ánynak  
számít iskolánkban az első osz
tályosok beavatása, a „csibeava
tó " ünnepség. A gyerekek zenés, 
m ozgásos m űsorra l készülnek, 
am it b e m u ta tn a k  szü leiknek , 
d iá k tá rs a ik n a k . F o g a d a lm a t 
tesznek arról, hogy milyen lakói 
lesznek  a „b aro m fiu d v arn ak ”.

M ár hagyo m án y  isk o lán k b an , 
h o g y  a C sib eav a tó  u tá n  a 2., 
3. és 4. osztályos tan u ló k  ak a 
d á ly v e rse n y en  v eszn ek  részt. 
Ez alkalom m al kicsit vá ltozta t
tu n k  a forgatókönyvön. Az volt 
a célunk, hogy a gyerekek minél 
több  ism ere te t szerezzenek  az 
Európai Unióról, term észetesen 
életkoruknak m egfelelően, já té 
kos form ában. így még repü lő 
re is szállhattak , s képzeletbeli 
utazáson vehettek részt, am ikor 
a rajzlapon elővarázsolták azt a 
járm ű v et, am in  szívesen u taz 
nának külföldre. Egyszerre volt 
jelen m ind  a 25 ország egy-egy 
képviselője abban a labdajáték
ban, melyet az udvaron játszot
tak a gyerekek. A Vén Európáról, 
a büszke nőrő l ha llgattunk  egy 
dalt, s a refrént közösen énekel
tük . Az Ö röm ódát, az E urópai 
Unió him nuszát m indenki nagy 
odafigyeléssel, szinte tátott száj
jal hallgatta. Egy m ásik helyszí
nen különböző országok elrejtett 
zászlóit kellett megkeresni, majd 
kiszínezni a 12 sárga csillagos kék 
alapú uniós zászlót. Eszperente

A nyári szünidőben jún ius 4-e 
és szep tem ber 3-a közö tt esz
peran tó  nyelvtanfolyam  indu lt 
k ö z sé g ü n k b e n . A tan fo ly am  
k e z d e m é n y e z é se  az  ó v o d á 
ból in d u lt, ahol több  dolgozó 
m ost végzi a hajdúböszörm ényi 
főiskolán az óvodapedagógus 
szakot. A diplom a m egszerzé
séhez e lengedhetetlen a nyelv
vizsga, e zé rt m eg k ezd ő d ö tt a 
s z e rv e z k e d é s  egy  e s z p e ra n 
tó  nyelv tanfo lyam  in d ítá sá ra . 
Egyik főiskolai tan á ru n k  a ján
lo tta  dr. Salga A ttila eszperan
tó nyelvoktató tanárt. Felvettük 
vele a kapcsolatot, és rövid időn 
belül m integy 30 fős csoport állt 
készen a tanulásra. A csoportba 
érkeztek a nyíracsádiakon kívül 
Nyírmihálydiból, Nyírbéltekről, 
N yírábrányból, N yíradonyból, 
V ám ospércsrő l, D ebrecenbő l, 
ső t m ég H ajdúszoboszlóról is. 
Valam ennyien főiskolai hallga
tók voltunk, volt közöttünk óvo
dapedagógus, szociálpedagógus, 
le e n d ő  ta n í tó ,  g a z d á lk o d á s  
szakos h a llg a tó  és re n d ő r  is.

Ezzel a bemutatkozással válnak 
az iskola aktív tagjaivá.
Az eskü szövege:
Én .........  pe ly h es to llú , sárga
csibe fogadom , hogy a ba ro m 
fiudvar hűséges lakója leszek. 
A tyúkanyóknak szót fogadok. 
A macskakaparást, csirkecsipo
gást, popóriszálást rendszeresen 
gyakorlom . M in d en  erőm m el 
azon leszek, hogy harcias kakas 
legyek. Csip, csip.

Tamás Jánosné, Őri Tiborné 
első osztályos tanítók

nyelven azt is m egtudták a gye
rekek, hogy  m i az a hely, ahol 
gyerekeket nevelnek, s ezzel ren 
geteget eszesednek. A rra is fény 
d e rü lt, hogy  a spanyolfal nem  
kerítés, még csak nem  is várfal, 
hanem  m ögötte öltözködni lehet. 
Máshol pedig újra találkozott az 
előzőleg szétválasztott író neve, 
a m ű címével és egy m űből vett 
idézettel. Igazi útlevele t, v a lu 
tát, eu ró t közelről is szem ügy
re vehettek a gyerekek, térképet 
tanu lm ányoztak  Európa o rszá
gairól, hogy az utazás során el ne 
tévedjenek ism eretlen helyen. A 
helyszíneket forgószínpad szerű
en járták  be a gyerekek, nagyon 
figyeltek arra, hogy egy tan te r
m et se h ag y jan ak  ki. M in d en  
csoport izgato ttan  állt az ajtók 
előtt, mely egy-egy országba való 
b e ju tá sh o z  a d o tt  leh e tő ség e t. 
Sajnos, az égiek közbeszóltak , 
s a z udvari játéko t e lm osta az 
eső. E nnek ellenére a diákokkal 
együtt nagyon élveztük a képze
letbeli utazást szeptember 30-án.

dr. Ördögh Miklósné

M inden  a lka lom m al jól é rez 
tü k  m ag u n k a t a n n a k  e lle n é 
re, h o g y  b izo n y  m u n k a  u tán  
nagyon fárasztó volt beü ln i az 
„ isko lapadba”. Az nyilvánvaló 
volt szám unkra, hogy a három  
h ó n ap  kevés idő  ahhoz, hogy  
egy k ö zép fo k ú  nyelvv izsgára  
fel tu d ju n k  alaposan készülni, 
így a tanfolyam on kívül o tthon 
még nagyon sokat kellett tanu l
nunk. A házi feladatokat a tanár 
ú r folyamatosan ellenőrizte, így 
mi is tisztában lehettünk képes
ségeinkkel. Ahhoz, hogy sikeres 
nyelvvizsgát tegyünk, rengeteg 
k itartásra , tanu lásra  és szorga
lomra volt szükségünk.
Ezúton szeretnénk m egköszön
n i p o lg á rm es te r  ú rn a k , hogy  
biztosította szám unkra a tanfo
lyam idejére a helyet a m űvelő
dési házban, va lam in t a görög 
szolgáltató házban. Szeretnénk 
m egköszönni a két in tézm ény 
dolgozóinak, hogy türelem m el 
várták a nyolc órát, hogy bezár
hassák u tánunk a termeket.

A tanfolyam résztvevői

Magyarul:
Com enius program  
Gubbió, 2007 október 14-16-án 
O la sz o rs z á g , F ra n c ia o rs z á g , 
M agyarország, Spanyolország, 
Anglia.
Így kezdődött az a p ro g ram fü 
zet, am ely ta rta lm az ta  an nak  a 
h á ro m  n a p n ak  az esem ényeit, 
amellyel az olasz partneriskola és 
város fogadta az öt európai iskola 
képviselőit.
M int ahogy arról m ár korábban 
is b eszám oltunk , az Illés G ab
riella  által, angolul, évről évre 
elkészített uniós pályázat jogot 
b iztosít a nyíracsádi iskola szá
m ára , h o g y  ré sz t v e h essen  a 
„Kertészkedés az egészséges élet
form áért” cím ű Com enius prog
ram ban. A közrem űködést vá l
laló öt iskola évente talá lkozik  
valamelyik résztvevő országban. 
N y íracsád o n  2006 jú n iu sáb a n  
jártak  az iskolák képviselői.
A m o s t a n i  t a l á l k o z ó r a  
N y íra c sá d ró l  16 fő in d u lt  el 
Közép-Olaszország Gubbió nevű 
városába , hogy  részt vegyen a 
három  nap történéseiben. Peda
gógusok, iskolai dolgozók és csa
ládtagok.
A pályázati pénzből az ú tik ö lt
ségre  te lt, a tö b b i fize tn iva ló t

A K u ltu rá lis  Ö rö k ség  N ap jai 
országos rendezvény p ro g ram 
jára  m inden  évben szeptem ber 
h ó n ap  egyik  hé tv ég éjén , idén  
szeptember 15-16-án került sor. 
A rendezvény  célja: fö lh ívn i a 
figyelm ünket a régm últ értékei
re m űem lékeire, azok m úlandó
ságára. Helyileg védett m űem lék 
jellegű épület a Vécsey- kúria, ma 
részben könyvtárként m űködik. 
A Tourinform  Irodával közösen 
k a p cso ló d tu n k  a re n d ez v én y 
hez. Erre az alkalom ra a 6 a. és 6 
b. osztály tanulói készültek ösz- 
szesen 6 csapattal, hogy számot 
a d ja n a k ,  a r ró l ,  m i m in d e n t  
tudnak Nyíracsádról.
A csap a to k  a v e té lk ed ő t m eg 
előzően  izg a to ttan  készü ltek  a 
Nyíracsád tö rténete  és néprajza 
cím ű nagym onográfiából, és az

-  szállás, étkezés, belépőjegyek, 
költőpénz -  term észetesen m in 
denki saját maga állta. Az utazást 
előzetesen m eghirdették az isko
lában, aki a felsorolt költségeket 
és a hosszú u tat felvállalta, beje
lentkezhetett.
A n y ír a c s á d i  c s o p o r t  1 2 -én  
in d u lt  el, ú tk ö z b e n  V elencét, 
Firenzét nézték meg, a harm adik 
napon érkeztek G ubbióba, ahol 
3 n ap o t tö ltö ttek . Részt vettek  
az iskolai program okon, fogadta 
őket a polgárm ester, m egnézték 
a várost, ellátogattak Szt. Ferenc 
városába és sírjához: Assisibe.
Az olasz iskola dolgozói és tanu
lói sze re te tte l fo g ad ták  a v e n 
d é g ek e t, b e m u ta ttá k  a kö zö s 
m u n k a  h e ly i e re d m é n y e it.  A 
pá lyázatírásban  résztvevő k ép 
viselők  p ed ig  m egbeszélték  az 
előző időszak  tap asz ta la ta it és 
kidolgozták a következő év közös 
munkatervét.
A visszaúton San M arínéban tö l
tö ttek  néhány órát, m ajd Auszt
riáb an , G rázban  szá lltak  m eg, 
m egtekintették a város nevezetes
ségeit és elm entek M áriatrostba, 
a híres búcsújáró  helyre. 18-án 
éjszaka érkeztek haza.

olvasm ányosabb kism onográfi- 
ából, valam int a Nyíracsádi Élet 
cím ű helyi lap eddig m egjelent 
számaiból.
A helytörténeti vetélkedő kérdés
sora tartalm azza m indazt, am it 
az itt élőknek illik tudn i telepü
lésünkről. A csapatoknak 30 kér
désre kellett válaszolniuk, közel 
azonosan teljesítettek. A jó han 
gulatú vetélkedőn részt vett csa
patok értékelésében és a szerény 
ajándékok kiosztásában is segít
ségem re volt, H udácskó Zsuzsa 
a k ö n y v tá r  m u n k a tá rs a ,  és a 
Tourinform  Iroda képviseletében 
Veres Nikolett.
A helytörténeti vetélkedőn részt 
vevő csap a to k n ak  g ra tu lá lu n k  
és további tanulm ányaikhoz sok 
sikert kívánunk

Kövér Gáborné 
könyvtárvezető

Kedves Györgyné Zilahi Enikő

Bejártuk Európát

Eszperantó nyelvtanfolyam

Vereb Csabáné

Helytörténeti vetélkedő 
a könyvtárban
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A Községi Könyvtár új könyvei
F

DExam: Államilag elismert 
nyelvvizsgarendszer

A nyíracsád i Ady E ndre  Á lta 
lános Iskolában 2007. szeptem 
ber 26-án a Debreceni Egyetem 
Idegennyelvi K özpontjának és a 
DExam Nyelvvizsga Központjá
nak igazgatónője Vad Kálmánné 
és a DExam Nyelvvizsga Központ 
v izsgakoord inátora  Dr. Kovács 
Magdolna tartott előadást nyelv
vizsgarendszerükről.

A DExam a Debreceni Egyetem 
által kifejlesztett, államilag elis
m ert, egynyelvű, angol vizsga- 
rendszer, mely a kom m unikatív  
nyelvhasználatot és a nyelvi kész
ségeket komplexen méri.
A v izsgarendszer sajátossága a 
m o d u lv á la sz tá s i leh e tő ség . A 
vizsgázó érdek lődésének  m eg
felelő hu m án - vagy reálm odu l 
feladatokkal m érheti tudását. A 
hum án m odult a társadalom tu
dom ányok és m űvészetek iránt, 
a re á lm o d u lt  a te r m é s z e t tu 
d o m án y o k  és a tech n ik a  irán t 
érdeklődők választhatják.
A vizsgázó a beje len tkezéskor 
d ö n th e ti el, hogy é rd ek lődésé
nek mely irányultság a megfele
lő. B1 szinten (alapfokon) nincs 
modulválasztási lehetőség.
A vizsga felépítése:
Beszédértés: A vizsgázó a hang
anyagokat kétszer hallga tha tja  
meg. Ezekhez három  különböző 
feladattípus kapcsolódik, (hozzá
rendelés, kiegészítés, többszörös 
feleletválasztás)
A három  feladatból kettő m indig 
m odulfeladat, egy pedig á lta lá
nos témájú.
Beszédkészség: A szóbeli vizsga 
páros vizsga, melyen két vizsgá
zó, két vizsgáztató előtt vizsgázik. 
A vizsgázók a jelentkezési lapon 
megjelölhetik, hogy kivel k íván
nak együtt vizsgázni.

A vizsga három  feladata közül az 
első kettőt egyénileg, a harm adi
kat pedig párban kell megoldani, 
(kiselőadás, társalgás a vizsgáz
tatóval, beszélgetés a vizsgázó
társsal)
A h árom  feladat közül az első 
m odulfeladat, amelyhez 10 perc 
felkészülési idő áll rendelkezésre, 
í r o t t  szö v eg  é r té s e  és nyelv - 
is m e re t :  A v izsg a  fe la d a tso r  
m indig négy különböző tém ájú 
szö v eg b ő l á ll, m e ly h e z  n ég y  
kü lö n b ö ző  típ u sú  fe ladat k ap 
csolódik. (rövid választ igénylő 
kérdésék; m ondatrészlet vissza
helyezése szövegbe; igaz / hamis 
állítás; hiányos szöveg kiegészí
tése szókészletből / négy válasz- 
lehetőségből)
A f e la d a tb ó l  k e t tő  m in d ig  
modulfeladat, kettő pedig általá
nos témájú.
íráskészség: A feladatsor mindig 
két kü lönböző  m űfajt képvise
lő feladatból áll. (m agánlevél / 
baráti e-mail vagy hivatalos levél 
/ e mail; fogalm azás: elbeszélő, 
leíró vagy véleménykifejtő) 
Mindkét feladat szószám -  terje
delm e 120-150 szó közötti.
A szó tár használata  nem  m eg
engedett.

Elérhetőségek:
Cím: Debreceni Egyetem 
Idegennyelvi Központ 
DExam Vizsgaközpont Recepció 
4032 Debrecen, Komlóssy út 56. 
Telefon: (52) 512-900/ 23031 
Fax: (52) 512-900/23031 
Ügyfélfogadás
munkanapokon: 8.00 -  12.00 
Elektronikus ügyfélszolgálat: 
dexam@unideb.hu 
Internetes portál: 
www.dexam.unideb.hu

Veres Nikolett

Az általános iskola felső tagoza
to sa inak  és középiskolásoknak 
a jánlom  az új könyvsorozato t, 
Sulibúvár címen. A könyvsorozat 
készítőinek elsősorban az volt a 
célja, hogy olyan tém ákban tu d 
janak segítséget nyújtani a tan u 
lóknak, m elyek főként az isko
lai tananyaghoz kapcsolódnak. 
Tapasztalt pedagógusok, tanárok 
segítették összeállítani az anya
gokat.
A Sulibúvár kötetei:
1. K ötelező o lvasm ányok rö v i
den : A kö tetben  em líte tt regé
nyek a m agyar p ró zairo d alo m  
remekművei. Ez a kiadvány sem 
m iképpen nem  tudja, de nem  is 
kívánja pótolni az egyéni olvas
mányélményt, de segítségül szol
gálhat annak felidézésében.
2. D rá m ák  közép isk o láb an : A 
kötetben a világ és a magyar d rá 
m airodalom  fejlődését követjük 
nyomon. A válogatással a diákok 
érdeklődését igyekeznek felkelte
ni a tárgyalt művek iránt.
3. H íres  n ag y ja in k : Sikeresek, 
elism ertek  vagy csak ism ertek, 
egy azonban  b iztos, m indany- 
nyian M agyarország tö rté n e té 
hez kapcsolódva váltak híressé.

Nevezett személyek a tudomány, 
művészet, történelem  vagy gaszt
ronóm ia területén váltak híressé. 
A leírások érdekesek, jegyzetek, 
képek teszik színesebbé az „idő
utazást”.
4. I ro d a lm i fo g a lo m tá r :  T ar
talm azza azokat a fogalm akat, 
am elyek  ism ere té re  az á lta lá 
nos iskola felső tagozatán szük
ség van.
5. K ötelező  o lv asm án y o k  sze
re p lő i A -Z -ig : A kö te t célja a 
m űvek legfontosabb szerep lő i
nek rövid jellemzése.
6. Szólások és közm ondások: A 
m agyar nyelv igen gazdag szó
láso k b an  és k ö zm o n d áso k b an  
-  a kötetben kedvére válogathat 
m indenki.
7. A R ó m a i ,  k e l t a ,  g e r m á n  
reg ék : A tö r té n e te k  am e lle tt, 
hogy érdekes olvasmányok, sok 
hasznos tudnivalót is tartalm az
nak. Bízom benne, hogy a fent 
em líte tt könyvek seg ítségükre  
lesznek a tanulóknak a dolgoza
tokra  való felkészüléshez, házi 
fe ladatok m egírásához, k ise lő 
adások tartásához, otthoni tanu
láshoz, tananyaghoz kapcsolódó 
ismeretek bővítéséhez

M uráti Lilla: Szeretn i kevesen 
tudnak cím ű könyve.
A szerző szerelm es regényének 
középpontjában  a férfi nő  kap
csolat lehetséges ü tközőpontjai 
állnak. Az olvasmányos stílus, a 
párbeszédek elevensége, a h a n 
gulatfestés gazdagsága magukkal 
ragadják az olvasót.
C hristina D odd művei rendsze
resen  sze rep e ln ek  a leg ran g o 
sabb bestseller listákon. É lette
li rom antikus regényei napjaink 
vidéki Amerikájában játszódnak. 
Az író kötetei: 1. A lelkész lánya, 
2. M ajdnem  szerelem , 3. Közel 
hozzád
A ro m an tik u s könyveket k e d 
velő olvasóknak ajánlom  a fenti 
köteteket.
Serdar Ozkan: A megtalált rózsa 
cím ű regény
Értelem  és érzelem , képzelet és 
valóság, félelem és rem ény tö r
ténete ez a könyv. A szerző regé
nye egy lányról, a rózsákról s egy 
édesanyáról szól. Szívet melenge
tő, lírikus utazásra hív a történet 
Kem ény János: Víziboszorkány. 
Regény
Az erdélyi író  életrajzi és fejlő
d ésreg én y éb en  az erdély i nép

2007. őszén került sor a „Könyv
tá ra k  összefogása a tá rs a d a lo 
m é r t” o rsz á g o s  re n d e z v é n y -  
s o ro z a tra  az In fo rm a tik a i  és 
Könyvtári Szövetség szervezésé
ben, a N em zeti Kulturális Alap 
támogatásával.
O k tóber 2-12. között, a „Nagy 
Olvashow” a társadalom  m inden 
korosztályának a figyelmét igye
kezett ráirányítani az olvasásra.
A k ö n y v t á r a k  o r s z á g s z e r 
te  é lm én y t adó p ro g ram o k k a l 
készültek.
A p ro g ram so ro za t k ö z ép p o n t
jában  a Könyves V asárnap állt 
o k tó b e r  7 -é n . A k ö n y v tá ra k  
rendkívüli nyitva tartással, sok
féle játékkal várták az érdeklődő
ket. Központi helyszín az ú jo n 
nan átadott Méliusz Juhász Péter 
Megyei Könyvtár és Információs 
Központ volt Debrecenben.
A p ro g ram so ro za t célja között 
szerepelt az is, hogy  bevezesse 
a következő évek európai uniós 
n a g y  o lv a sá s i p ro g ra m já t ,  a 
„Nyisd ki a könyvet”.
A nyíracsádi Községi Könyvtár 
is csatlakozott a rendezvényso
rozathoz, igyekeztünk a települé
sen megszólítani m indenkit.
Az alábbi program okkal vártuk a 
település m inden lakóját.
1. Időpont: október 9. 10 óra

nagy és erős asszonyai egyikének 
állít emléket. A jóízű, anekdoti- 
kus elbeszélésmódnak, az érzék
letes tájleírásoknak jellem zések
nek köszönhetően  érdekfeszítő 
olvasmány.
A Világtörténelm i enciklopédia 
cím ű könyvsorozat a kezdetektől 
napjainkig tartó  történelm i ese
mények keresztmetszetét nyújtja. 
A gazdagon illusztrált kö tetek
ben lapozgatva m eg tu d h a tju k , 
hogyan születtek , fo rm álód tak  
és fejlődtek a régi társadalm ak, 
civilizációk és kultúrák . Ahogy 
szem élyes é le tü n k b en  is sokat 
ta n u lu n k  az e lm ú lt id ő k  e se 
m ényeiből, az em beriség közös 
m últjának m egism erése is segít 
jelenünk megértésében és jövőnk 
m egtervezésében. A sorozat 16 
kötetből áll. Az eddig megjelent 
kö teteket a könyvtár m egvásá
rolta. így a történelem  és a kul
túra iránt érdeklődők m ár olvas
hatják.
Az enciklopédikus történeti ösz- 
szefoglaló és az érdeklődő olva
só k  szám ára  in te l le k tu á lis  és 
vizuális élményt kínál.

Kövér Gáborné
könyvtárvezető

Program: Előadás 
A program  leírása: Bakó Endre: 
A h o g y  az író k , k ö ltő k  lá tják  
Hajdú-Bihart
A p ro g ram  célközönsége: 7-8 
osztályos tanulók 
A re n d e z v é n y e n  a k é t é v fo 
lyam ból az é rd ek lő d ő  tan u ló k  
m integy 37 fő és kísérő tanáruk  
Kovács Ferencné vett részt. Hasz
nos élményt adó előadáson sok
sok vers segítségével idézték föl 
a Hajdú-Bihar megyéhez kötődő 
írókat, költőket.
2. Időpont: október 8-13 
Program: Ingyenes beiratkozás 
A p ro g ram  leírása: új olvasók 
toborzása
A program  célközönsége: a tele
pülés lakói
Ingyenes beiratkozás lehetőségét 
92 olvasó vette igénybe. 14 éven 
felüli valamennyi olvasó.
3. Időpont: október 8-13 
Program: M egbocsátás hete
A program  leírása: Hozd vissza 
büntetlenül a késedelmes köny
veket.
A p ro g ra m  c é lk ö z ö n s é g e :  a 
könyvtár beiratkozott olvasói 
A m eg b o csá tás h e te  leh e tő sé 
gével 8 o lvasó  élt. K ésedelm i 
díj megfizetése nélkül vettük  át 
tőlük a könyvet.

Kövér Gáborné, könyvtárvezető

Testvérpár lépett

Is te n t szo lgáln i anny it je le n t, 
m int az életet szolgálni. Már nem 
tudom  pontosan, hol olvastam ezt 
a gondolatot, s talán nem is fontos, 
annál fontosabb azonban az ese
m ény, am inek  kapcsán e szem 
be jutott. Október 12-én délután 
a deb recen i N agytem plom ban  
került sor a Tiszántúli Reformá
tus Egyházkerület évi közgyűlésé
re, aminek záró eseményeként 14 
leendő református lelkészt szen
teltek  fel. Ü nnepi isten tisz te let 
ez m inden évben, ahol jelen van 
az egész kerületi előjáróság. Idén 
az tette különlegessé az ünnepi 
alkalmat, hogy egybeesett az egy
h ázk e rü le t fennállásának  450. 
évfordulójával. A nyíracsád iak  
számára azonban ennél is fonto
sabb esemény emelte még ünne
pélyesebbé, különlegesebbé azt a 
napot. A felszentelésre váró lel
készek sorában két acsádi fiatal

á ll t ,  a k ik  rá a d á su l  
testvérek is. O któber 
12-én Égerné Tamás 
A nnam ária és Tamás 
Gergely léptek hivata
losan is isten szolgá
latába. Egy falu életé
ben nem mindennapi 
esem ény, ha helybe
lit szentelnek pappá, 
az pedig, ha mindjárt 
kettő t, ráadásul test
vérpárt, igazán rend
h a g y ó  a lk a lo m n a k  
szám ít. M in d k e tten  
a D e b rec e n i R efo r
m átus H ittudom ányi 

Egyetemen végeztek, ahol a val
lástanári képesítést is m egsze
rezték.
Annamária beosztott lelkészként 
és vallástanárként augusztus óta 
M ezőtúron teljesít szolgálatot. 
Férjével együtt, aki segédlelkész 
és vallástanár, került a m ezővá
rosba. Gergő, hazai tanulmányait 
befejezve, m ár második éve tanul 
Lipcsében. Tavaly ö sz tönd íjas
ként, idén pedig a tanulás mellett 
a kinti ösztöndíjasok tevékenysé
gét is ő koordinálja.
Amikor leültem velük beszélget
ni, természetes volt számomra a 
kérdés, vajon mi vezet egy tizen
éves fiatalt a lelkészi hivatás felé. 
-  Érettségi előtt nem voltam fel
készülve a folytatásra. Barátaim 
közül többen a teológiát válasz
tották, talán ezért gondoltam elő
ször, hogy ez engem is érdekelne. 
Mikor kiderült, hogy nem sike-

Nagy Levente, Nánási Patrícia, 
Pataleszki M áté, Szabó Á dám , 
Szabó Petra, Szennán Krisztina, 
Terdik  Stella, Varga Szabolcs, 
Veres G ábor. A H im n u sz t és 
a Szózatot Béres Petra énekel
te, a m űsort betanította Kovács 
Ferencné pedagógus.

S z e p te m b er végéi 
N y íreg y h ázán  a 
Szépe választására, 
bői Koszorús Georg 
a m egm érettetésen 
ruhát kellett bemut 
senyzőknek, a fürdi 
a rég i k o ro k  hang 
ték. A tizenhárom  
rangos zsűri G inát 
tónak a Nyírségi Ő 
viselésére. 
Gratulálunk sikeréh

Könyvtárak 
összefogása a 
társadalomért

Nyírségi Ősz 
Szépe

S z e p te m b er v égén  k e rü lt  so r 
N y íreg y h ázán  a N y írség i Ő sz 
Szépe választására. Községünk
ből Koszorús Georgina vett részt 
a m egm érettetésen , ahol estélyi 
ruhát kellett bem utatniuk a ver
senyzőknek, a fürdőruhák pedig 
a rég i k o ro k  h a n g u la tá t  id é z 
ték. A tizenhárom  lány közül a 
rangos zsűri G inát ta lá lta  m él
tónak a Nyírségi Ősz Szépe cím 
viselésére.
Gratulálunk sikeréhez!

O któber 5-én a reggeli sorako
zó előtt elhangzott rövid ünnepi 
m ű so rra l em lék ez tek  az Ady 
Endre Általános Iskola diákjai és

tanárai az aradi vértanúkra.
A m űsorban szerepelt: Angyal 

M a r in a ,  B o g d á n  K r is z t in a ,  
F rida H en rie tta , M ászlai Éva,

Isten szolgálatába
rü lt a felvételim , e lgondo lkod
tam, s ekkor vált igazán szilárddá 
az elhatározás: csak azért is meg
m utatom . Következő évben már 
teológushallgató voltam -  mesél
te a kezdeteket Gergő. Ancsát, 
bár harcolt ellene, egy belső hang 
vezette. -  Gergő után, am ikor a 
továbbtanulásról volt szó, m in 
denki azt m ondta , nekem  is jó 
lesz a lelkészi pálya. Nagyon küz
döttem  ez ellen. Nem a lelkészi 
pálya riasztott, csak nem akartam, 
hogy mások döntsék el helyettem, 
mi szeretnék lenni. Ezért a teoló
gia m ellett történelem  szakra is 
jelentkeztem az egyetemre. Mikor 
m in d k é t helyről m egkaptam  a 
sikeres felvételről szóló értesítést, 
többé nem volt kérdés szám om 
ra a folytatás. Ekkor m ár teljesen 
úgy érezhettem, csak én döntök. 
A belső hang pedig azt m ondta, a 
teológiát válasszam -emlékezett a 
lázadó kamaszkorra Ancsa.
A Tamás testvérek szívesen emlé
k e zn e k  az eg y e tem e n  tö l tö t t  
évekre. Úgy vélik másfajta volt az 
élet náluk, mint a többi egyetemi 
karon. Sokkal zártabb közösség
ben éltek, aminek természetesen 
előnye és hátránya is volt. 
A n n am ária  és G ergő a húszas 
éveiben járó életvidám, céltuda
tos, m egfonto lt em berek, akik 
pontosan érzik, pontosan látják, 
mi a feladatuk az életben. Ancsa 
az orvosokhoz hasonlítja hivatá
sát. -  Nagyon nagy mindkét pálya 
felelőssége, csak am íg az orvos 
az em ber testét gyógyítja, addig

mi a lélek egészségével foglalko
zunk -  m ondta meggyőződéssel a 
fiatal lelkész. Gergő szerint rendet 
kell tenni. Ez a lelkész legfonto
sabb feladata manapság. -  Nagy 
problém a napjainkban az érték
válság. Óriási a kínálat nemcsak 
lelki, de egyéb értelem ben is. A 
baj az, hogy az ember nem tudja 
eldönteni, nem tudja megtalálni, 
mi a legmegfelelőbb saját boldog
sága érdekében. Nagy a szabad
ság, de sokan nem  tu d n ak  vele 
mit kezdeni. Nekünk az a felada
tunk, hogy segítsünk m egtalálni 
az em bereknek a legmegfelelőbb 
utat. Ez azért nehéz feladat, mert 
m anapság még m indig érezni a 
rendszerváltás előtti negyven év 
kemény egyházellenes munkáját, 
nem vonzza az egyház az em be
reket. Feladatunk az is, hogy a 
fiatalok szám ára  é le tszerűbbé , 
vonzóbbá tegyük az egyházat -  
fogalmazott Gergő.
A fiatal testvérpár korukat m eg
hazudtoló bölcs válaszait a szülők, 
és persze Ancsa férje is büszke
séggel telve hallgatták. Katika, az 
édesanyjuk könnyeivel küszköd
ve m ondta csendesen: -  Nagyon 
büszkék vagyunk a gyermekeink
re. Úgy érezzük, beérett a gyü
mölcs, amit évekig nevelgettünk. 
E lfogad tuk , m ajd  tá m o g a ttu k  
döntésüket. Nem lesz könnyű fal
adatuk, m ert nehéz, de nagyon 
szép hivatást választottak -  fogal
maztak a szülők.

Kedves Györgyné Zilahi Enikő

mailto:dexam@unideb.hu
http://www.dexam.unideb.hu
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H I R D E T E S
10 AK-ás föld eladó. Érd.: Konyári 
Györgyné. Tel: 52/206-682

Ternován Jánosné(Csehely Erzsé
bet) és Ternován János novem 
ber 9-én ünnepelik 50. házas
sági évfordulójukat. Ebből az 
alkalomból szeretettel köszönti a 
családja.

Ady Endre u. 22. szám alatt össz
komfortos 3 szobás + komfortos 
nyári konyhás házas ingatlan 
eladó. Érd.: 06-20-57-87-047

Bálega János Nyíracsád, Széche
nyi u. 35 sz. alatti lakosnak, az 
Erdélyi utcában 520 négyszögöl 
építési telek villannyal, fúrott 
kúttal eladó. Érd: a fenti címen, 
vagy 206-884-es telefonszámon.

Dózsa utca 71 sz. alatt komplett 
szoba bútor, heverő, centrifuga, 
konyhabútor asztal és hízó eladó. 
Érdeklődni: 206-574

Eladó családi ház Nyíracsád, 
Kodály Zoltán út. 14. sz. Érdek
lődni: Törzsök Sándornál Tele
fonszám: 06-30-388-22-18

Erdélyi utcában, Jókai utcában 
építési telek eladó. Érdeklőd
ni: Marék J. 37 sz. Tel: 206-748. 
Gát utcán, építési nagy telek 
eladó. Érdeklődni: ugyanezen a

Hunyadi zug 6. szám alatt lakó
ház eladó. Érdeklődni: Dózsa u. 
28. szám alatt.

NYIR-GUMI BT.
4262 Nyíracsád, Kassai u. 45

Nyíracsádi autócentrum ba 
autó és gumiszerelői m unká
ra, autós végzettségű kollegát 

keresünk. Technikusi és keres
kedelmi végzettséggel rendel

kezők előnyben.
Fizetés megegyezés szerint. 

Érdeklődni: 06-30-496-73-89

Köszönetét m ondunk m ind
azoknak, akik felejthetetlen 

halottainknak

Erdei József
és

Erdei Ferenc

szertartásán és temetésén 
megjelentek. Sírjára koszorút, 
virágot helyeztek, mélységes 

bánatunkban osztoztak.

A gyászoló család

Kassai u. 51. szám alatti 6430 m2 
-es  építési telek eladó. Érdeklőd
ni: 06-20-57-87-047

Lakáscélú és szabadfelhasználású 
jelzáloghitelek, 0% kezelési költ
séggel, jövedelemigazolás nélkül 
is igényelhetők, autóvásárlási 
lehetőség, teljes körű ügyintézés
sel. Érd: 20/544-8553

Marék J. u. 9 szám alatti ház 300 
négyszögölei eladó Érd: Marék J. 
u. 37. szám alatt. Tel: 206-748

Női-férfiszabó átalakítást, javítást 
vállal. Érdeklődni: Gyurináné. 
Tel: 52/206-430

Rákóczi út 21. sz. alatti ház eladó! 
Ugyanitt barna plüss ülőgarnitú
ra, ruhás szekrény, heverők, 2 
lyukú gáztűzhely eladó. Érdek
lődni: 206-220, 206-049

Kassai út 12 sz. alatti üzletben 
egyes áruk 30-50%-os kiárusítása.

Rákóczi utca 102. sz. alatt régi 
típusú ház különálló kerttel 
eladó. Tel: 206-175

Tavasz utcán kövesút mellett 
5.000 m 2-es földterület eladó. 
Érdeklődni: 06-20-57-87-047

Víz-gáz központi fűtés szerelés, 
meglévő rendszerek javítása, 
bővítése. Teljes körű ügyin
tézéssel, anyagbeszerzéssel az 
ön igénye szerint. Ifj. Blascsák 
Sándor: 06-30/261-9836.

A D ó z s a  G y ö r g y  
MŰVELŐDÉSI HÁZ 

HÍREI

N o v e m b er 8 -án  15 ó rá tó l a 
művelődési házban „Mosolygó 
gyermekekért” címmel kulturá
lis vetélkedő lesz. A program ot 
„Az Összefogás a Hajdú-Bihar 
M egye és D ebrecen Jövőjéért 
Közéleti E gyesület” pályázati 
felhívására valósítjuk meg.

N o v e m b e r  1 0 -é n , s z o m b a 
ton  M egyei G yerm ek és Ifjú
sági Népzenei Találkozó lesz a 
művelődési házban.

D ecem ber 6 -án , c sü tö rtö k ö n  
15 óra 30-tól Zolcsák M iklós 
görögkatolikus lelkész kiállítá
sának megnyitója lesz a Malom 
G alériáb an  G yógyító  ikonok  
címmel.

Részletfizetési lehetőség!
Tanfolyam ideje: 2007. november 29. 18 óra 

Tanfolyam helye: Általános Iskola • Nyíracsád Szatmári u. 8. 
Kategóriák:

Személygépkocsi • Motor • Segédmotor-kerékpár 
Lovas kocsi

R utinvizsga helyben , 10 000 Ft m egtakarítással!

VII. NYÍRACSÁDI 
BETLEHEMES TALÁLKOZÓ

2007. decem ber 16. vasárnap

12.00 Csoportok fogadása a művelődési házban 
12.30 Körmenet a görög katolikus templomhoz, Evangélium hirdetése

13.00 A nyíracsádi óvodások M isztérium játéka a Petőfi téren
a szabadtéri jászolnál

14.00 Betlehemes m űsor a Dózsa György Művelődési Házban

A vendégeket köszönti: Dr. Katona Gyula polgárm ester 
A rendezvényt m egnyitja: Mező György görög katolikus parochus

' Kiegészítő p rogram :
• Mézeskalácsfestés • Gyöngyfűzés • Népi ételek kóstolója • 

Zolcsák Miklós görög katolikus lelkész Gyógyító ikonok kiállítása > 
• Kézműves vásár • Malom Galéria állandó kiállításainak megtekintése <

T o já s sa l  
tö ltött  

se r té sk ara j  
M ari  m ó d r a

Hulló könnyekkel állunk sírod felett. 
A koporsó bezárta legdrágább kincsünket. 

Megállt egy szív, mely élni vágyott. 
Pihen a kéz, mely dolgozni imádott. 

Csak az idő múlik, feledni nem lehet. 
Nehéz az élet nélküled. 

Felejteni Téged soha nem lehet.

Szerető feleséged, gyermekeid, 
vejeid, menyed, unokáid.

„Kosztin Imre”
Halálának 1 évfordulójára

Könyvben jelent meg a recept
Dancsókné Varga M áriát m indenki ismeri a faluban. Hogy szakács
ként, m ajd a konyha vezetőjeként dolgozott 37 éven át, s nem rég 
m ent nyugdíjba, azt is sokan tudják. Azt azonban bizonyára keve
sen sejtik róla, hogy könyvszereplő lett. Egyik receptjével bekerült a 
Hajdú-bihari Napló által megjelentetett Receptkönyvbe.
M arika szívesen mesél erről.
-  Nem véletlen, hogy a szakács szakmát választottam, hisz nagyon 
szeretek főzni. A főzőtudom ányt, vagy inkább a vonzalm at még 
nagyanyám tól örököltem . Ezért aztán, am ikor olvastam , hogy a 
Napló receptversenyt h irdet, m ind járt elővettem  a régi receptjei
met, kiválogattam  a legjobbakat, s négyet be is küldtem  közülük. 
Eztán meg is feledkeztem a versenyről -  emlékszik M arika a tavalyi 
évre. Azt is elmesélte, ha lát vagy hall egy jó  receptet, rokon -  vagy 
baráti látogatásai alkalmával kóstol egy ízletes ételt, nem  tud  ellen
állni, azonnal le kell írni a receptjét, s az első adandó alkalomm al 
ki is próbálja azt. Nagy volt M arika meglepetése, am ikor kiderült, 
egyik receptje annyira megtetszett a rangos szakmai zsűrinek, hogy 
beválogatták a legjobb recepteket tartalm azó Receptkönyvbe, ahol 
névvel, az étel fényképével, a helység megjelölésével együtt olvasható 
a recept. Marika esténként, am ikor m ár a kertben elvégezte a m u n 
káját, gyakran lapozgatja a könyvet, s term észetesen m ások nyertes 
receptjei között is búvárkodik.

A nyertes recept:

Tojással töltött sertéskaraj Mari módra
H ozzávalók: Személyenként egy szelet kicsontozott, sózott, borsozott 
karaj, l - l  fő tt  tojás, zöldpaprika, vöröshagyma, petrezselyem, bors, 
majoránna, tejföl.
Elkészítés: A kildopfolt, fűszerezett karajba teszünk egy főtt tojást, 
majd felgöngyöljük, összekötjük erős cérnával. Erős, zöldpaprikás, 
hagymás pörköltalapot készítünk, melyet m ajoránnával, petrezse
lyemmel, sóval, borssal ízesítünk. Ebbe az alapba tesszük bele a gön
gyölt karajokat, és másfél órán át főzzük. A főtt karajokat kivesszük, 
lehűtjük, közben tejföllel felhúzzuk közepes állagúra a pörköltala
pot, s hagyjuk felrottyanni. A kihűlt húsból harántan szép szeleteket 
vágunk, a szafttal leöntött csőtésztával tálaljuk.

Összeállította: Kedves Györgyné Zilahi Enikő

Halloween patyn vehetett részt az általános iskola felső tagozatos 
tanulóinak néhány csoportja október 31-én. A mókás tanítási órán 
az angol nyelvterületeken ism ert hagyomány eredetéről, kellékeiről, 
folyam atáról hallhattak érdekességeket a gyerekek Illés Gabriella 
tanárnő előadásában, majd kipróbálhatták az ilyenkor szokásos játé
kokat is. A partyn a Puskás Csaba 6. osztályos tanuló által készített 
tök-lámpás, m int a halloween jelképe is helyet kapott.
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Mozgáskorlátozottaknak felhívás!
Nyíracsádon a m ozgáskorlátozottak részére ortopéd cipő 

igénylésére van lehetőség, melyet helyben ír fel ortopéd szakorvos, 
és a m egrendelés is helyben történik.

Egy évben csak egyszer vehető igénybe.
Érdeklődni a M ozgáskorlátozottak fogadóóráján,

D ánné M olnár Erzsébetnél kedden és csütörtökön 8-12 óráig.

Tájékoztató!
M ozgáskorlátozottak fogadóórája:

Kedd: 7.45-től 13-ig, Csütörtök: 7.45-től 13-ig

H A JD Ú -B IH A R T  Ö NK O RM Á N Y ZA TO K  V ÍZM Ű  ZRT.

„A Hajdú-Bihari Ö nkorm ányzatok Vízmű ZRt. felhívja a telepü
lés vízfogyasztóinak figyelmét, hogy a hideg időjárás beállta előtt a 
vízm érőaknák és a belső vízelosztó hálózat fagyvédelméről szíves
kedjenek gondoskodni!
Egyidejűleg felkérjük a Tisztelt Fogyasztókat, hogy  a v ízm érő  
aknákat tároló helyként ne használják, m ert az esetleges m eghibá
sodás esetén az aknában tárolt anyag tönkre megy, illetve a vízellá
tó hálózat visszafertőzését okozhatja!
Tájékoztatjuk továbbá a Tisztelt Fogyasztókat, hogy a szennyvíz- 
tisztító telep biztonságos m űködése érdekében a csatornahálózat 
bárm ely pontján tilos az állattartásból szárm azó hígtrágya, vala
m int a csapadékvíz közcsatornába való bevezetése.
Tilos továbbá olyan szilárd anyagok (ruhanem ű, pelenka, építé
si törm elék), valam int olyan szennyezőanyagok bevezetése, mely 
a szennyvíztisztító m űben dolgozók egészségét veszélyezteti, az 
üzem szerű m űködést akadályozza, veszélyezteti, rongálja, rendel
tetésszerű használatra alkalm atlanná teszi!
A zavartalan vízellátás, valam int a biztonságos szennyvízelveze
tés érdekében végzett közrem űködésüket előre is köszönettel vesz- 
szük!”

Hajdú-Bihari Ö nkorm ányzatok 
Vízmű ZRt.

Középdöntőben a Nyíracsádi 
Népdalkör

2007. október 20-án Fóton a Vass 
Lajos Népzenei Fesztivál elődön
tőjéből jutott tovább a helyi nép
dalkor.
A 24 fellépőnek és a zsűrinek egy 
Szabolcs-Szatmár-Bereg m egyé
ből összeállított betyár dalcsokrot 
mutatott be szép, egységes hangon. 
Jól szóló énekkel, közösen énekel
te a dalcsokor második dalát Varga 
Jánosné és Vereb Csaba.
A dalcsokorban öt dal szerepelt: 
Esik eső, jaj, de szépen csepereg, 
De sok falut, de sok várost bejár
tam, Tisza partján elaludtam,
Az acsádi bírónak, Sárga szeget 
veretek a csizmámba.
A csokrot még felváltva énekelték 
férfiak és nők a szerepeknek meg

felelően a verseny izgalmától kipi
rulva.
A két tagú zsűrinek tetszett az ösz- 
szeállítás, az előadás, hiszen arany 
minősítésre értékelte a népdalkör 
produkcióját.
Az okleveleket Vass Lajos testvé
re, Vass József adta át a csoport- 
vezetőknek, amely felejthetetlen 
élm ényt nyújtott m indannyiunk 
számára.
Ismerik a helyi népdalkört a m inő
sítéseken, versenyeken a magas lét
számáról, az ízes, tréfás, jó hangu
latú énekeiről.
Reméljük, hogy Nyíracsád hírne
vét a középdöntőben is öregbíte
ni fogjuk és tovább jutunk majd a 
döntőbe.
N agyon ö rü ltü n k  an n ak , hogy 
szóló kategóriában indu lt egyik 
népdaltársunk, Szmír Mihály, aki 
egy balladát adott elő, Bereg Náni 
kiment az erdőbe címmel és ezüst 
minősítést szerzett.
Gratulálunk neki és továbbiakban 
is sok sikert kívánunk.

Szabó Mihályné

NAGY MIKLÓS
AUTÓSISKOLA

T A N F O L Y A M  
I N D U L

Érdeklődni lehet szem élyesen Nyíradonyban, a Bessenyei utca 5. ■ 
szám alatt és a tanfolyam  indulásakor a helyszínen, ill. telefonon 

a 06 -52 /203-344-es vagy a 06-30/417 -7349-es szám on!


